
Глава 56: ВМФ против 11-го отряда!

Шух! ! !

Розовые духи с воздушными волнами, кажется, бесконечно появлялись из Ячиру, словно порыв
ветра, уносящий военный флот.

Из-за этого большое количество солдат не рухнуло прямо на землю, как раньше, но весь флот,
включая вице-адмирала флота, такого как Доберман, внезапно в сердце почувствовали опасное
чувство.

«Ужасное убийственное намерение ...»

Доберман был потрясён, увидев, что миниатюрная Ячиру, невероятная, такая милая маленькая
девочка, похожая на подростка, могла источать такое ужасное давление и убийственное
намерение.

Какое-то время весь ВМФ не смел что-либо делать.

И в этот момент ...

«Повезло! Кажется, здесь ещё есть несколько хороших парней! Капитан забрал самых
влиятельных, вице-капитан Ячиру, вы можете оставить этих парней нам? Мы также хотим быть
активными в этой борьбе ...»

Прозвучал счастливый голос человека, а затем раздался звук приближающихся шагов.

Весь военно-морской флот внезапно услышал звук и посмотрел в конец обветшалой улицы.
Приближалась группа из 400 человек в чёрном кимоно.

На переднем плане был лысый, державший меч на плече. Глядя на количество ВФМ, у него
появился взволнованный взгляд.

Толпа ещё не прибыла, но весь ВМФ, включая Добермана, почувствовал чрезвычайно сильные
боевые намерения.

«Чёрт, это проблема ...»

Доберман внезапно подумал про себя, и его выражение стало уродливым.

«Эй? Это Лысый и Юнь-Юнь?»

Ячиру снова стала выглядеть миленько и посмотрела на членов 11-го отряда. В то же время
давление ослабло и военно-морской флот почувствовал облегчение, поэтому они решили не
терять времени.

«Лысый? Юнь-Юнь?»

«Ха-ха-ха! Лысый, это имя тебе действительно подходит!»

«Юнь-Юнь - звучит довольно хорошо! Ха-ха!!»

Члены 11-го отряда неожиданно весело рассмеялись. Иккаку и Юмичика внезапно
усмехнулись. В то же время они повернулись и сказали: «Молчать!»



Смех внезапно затих.

«Вице-капитан Ячиру, отдадите нам этих парней?» Иккаку беспомощно посмотрел на Ячиру.

«Да, если Лысый хочет поиграть с этими людьми, конечно, нет проблем.» Ячиру внезапно
улыбнулась.

В 11-ом отряде раздался ещё один тихий смех, который кто-то пытался сдержать.

Иккаку хотел что-то сказать, но он не знал, что сказать.

«Тогда передаю их вам, а я пойду к Кенни.» Ячиру рассмеялась и исчезла.

«Фуууууух ...»

Иккаку внезапно вздохнул с облегчением.

Затем он посмотрел на ВМФ.

Доберман и другие также посмотрели на 11-ый отряд и нахмурились.

Он понимал, что эта группа людей источает сильную ауру, особенно Лысый, а мужчина,
который одет слегка гламурно, очень силён! Достаточно, чтобы немного напугать его!

В это время Иккаку некоторое время смотрел на солдат ВМФ и, наконец, остановил взгляд на
вице-адмирале Добермане, и усмехнулся.

«Здесь есть несколько сильных парней, они мои!!»

Раздался хохот, он вытащил меч из-за талии и мгновенно исчез.

В следующий момент он появился перед Доберманом.

«Быстрый!»

Сердце Добермана дрогнуло, он вынул длинный нож и встретил его атаку.

Взрыв! ! !

Два ножа пересеклись, сильная ударная волна мгновенно смела всех людей на вокруг, а земля
под ногами рухнула. Доберман опустил руку, в которой был нож.

«Ах! Иккаку, Ты слишком бесстыдный!!»

«Чёрт!! Мы тоже хотим драться!»

«Ха-ха! Я хочу этих парней!!»

Остальные члены 11-го отряда неожиданно ответили: несколько парней исчезли мгновенно, а
затем сразились с ужасными десятью контр-адмиралами, в то время как другие, один за
другим, бросились к солдатам элитам.

Перед лицом 11-го отряда, которые мчались на очень высокой скорости, солдаты напали на них
без колебаний.



Внезапно раздались громкие выстрелы.

Однако все пули пролетели мимо, и 11-ый отряд рассмеялся над солдатами.

«Вице-адмирал Доберман!!»

Три других вице-адмирала посмотрели на Добермана, с которым сражался Иккаку. Они были
шокированы происходящим и бросились вперёд без колебаний.

Однако помимо того, что вице-адмирал Гумир бросился на Иккаку, двух других вице-адмиралов
остановила фигура.

«Хотя я не хотел бы драться с такими грубыми парнями, как вы, но так как это великий отряд
Его Величества, вам придётся потерпеть.»

Юмичика сказал с намеком на беспомощность, затем вытащил меч из-за пояса.

«Цветение! Фуцзи Куджаку!»

...…

«Шух!» Гумир мгновенно появился рядом с Иккаку, а в его правой руке появилось Вооружение
Хаки, и он атаковал Иккаку.

«Конечно, ты самый сильный здесь! Счастливчик! Я снова выбрал правильного человека!»

Раздался хохот, он взял нож в правую руку, чтобы атаковать Добермана, держа ножны в левой
руке и приветствуя кулак Гумира.

Взрыв!!

Иккаку был шокирован, человек отлетел, затем перевернулся в воздухе и благополучно
приземлился.

Он облегчением вздохнул. «Скажите мне своё имя. Один парень научил меня этому методу.
Тот, кто умрёт в конце битвы, должен знать имя того, кто убил его, так что …»

«Расширение Хозукимару!!»

Рукоятка и ножны соединились. Когда давление появилось и исчезло, в руках Иккаку
появилось длинное оружие.

«Я занимаю третье место в 11-ом отряд! Иккаку!!» Держа в руках длинное оружие и став в
боевую стойку, он улыбнулся.

«Нож превратился в копьё?» - спросил Гумилтон.

«Будь осторожен, с этим парнем нелегко!» Доберман посмотрел на Иккаку, а затем сказал: «Я
из флота…»

«О, ты не хочешь называть мне своё имя!»

Доберман ухмыльнулся и сказал: «Потому что перед смертью тебе нужно будет знать только
одно- тот, кто убил тебя, из ВМФ!»



......

Бум!

Грохот!!

В городе раздаётся постоянный грохот, рушатся дома и поднимается пыль. Время от времени
появляется сияние, и ужасные мощные колебания распространяются по всему острову.

В центре города Пулькит прислонился к окну с простой улыбкой на лице.

«Кажется, у Кенпачи небольшие проблемы… но забудьте об этом, даже если противником
являются четверо парней, он сможет победить…»

Пулькит улыбнулся и пробормотал про себя. Затем остановился и сказал: «Белый Клык, что с
приготовлением?»

Шух!

Белый Клык появился позади Пулькита, и он с уважением сказал: «Всё готово, Ваше
Величество».

«Хорошо.»

Пулькит выглядел напряжённым, он сказал: «Флот послал такой большой состав, если я не
отомщу, как я смогу почувствовать себя счастливым…»
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